
SOLUS VISE JAWS

The SOLUS Vice Jaws are a composite set of jaws made to work with an
existing bench vise. Simply attach the Jaws to either side of the SOLUS action
and tighten it down in the bench vise. The simple to use design makes it an
easy choice when you need to swap a barrel. Material: Poly Urethane Length:
4.95"

Attributes

Name: SOLUS VISE JAWS
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430105807
Mfr. No.: APRH103074C
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 203mm
UPC: 840014620494

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SOLUS VISE JAWS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der SOLUS Vise Jaws von AERO PRECISION. Diese Backen sind ein komposites
Set, das einfach mit einem vorhandenen Schraubstock verwendet werden kann. Um die Sicherheit und den
ordnungsgemäßen Gebrauch zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Verschleiß.
Halte die Arbeitsumgebung sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die SOLUS Vise Jaws nur mit kompatiblen Schraubstöcken.
Achte darauf, dass die Backen richtig und fest am SOLUSSystem befestigt sind, bevor du mit der Arbeit
beginnst.
Vermeide es, die Backen zu überlasten, um Brüche oder Beschädigungen zu verhindern.
Trage bei der Verwendung geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Halte deine Hände und andere Körperteile von der Arbeitsfläche fern, während der Schraubstock in
Betrieb ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der SOLUS Vise Jaws:1.

Nimm die SOLUS Vise Jaws aus der Verpackung.
Befestige die Backen an einer Seite des SOLUSSystems.
Ziehe die Backen im Schraubstock fest, um sicherzustellen, dass sie stabil sitzen.

Nutzung der SOLUS Vise Jaws:2.

Stelle sicher, dass das Werkstück korrekt in den Backen positioniert ist.
Ziehe den Schraubstock langsam und gleichmäßig an, um das Werkstück zu fixieren.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.

Entsorgungshinweise
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trenne das Produkt von anderen Materialien, wenn möglich, um Recycling zu erleichtern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsproblemen wende dich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in der EU.

Bitte befolge diese Richtlinien sorgfältig, um die Sicherheit bei der Nutzung der SOLUS Vise Jaws zu
gewährleisten. Dein sicherer Umgang mit diesem Produkt ist uns wichtig.



SOLUS VISE JAWS Safety Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the SOLUS Vise Jaws. This product is designed to enhance your bench vise's
functionality, making it easier to swap barrels safely and efficiently. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure the safe use of the SOLUS Vise Jaws.

General Safety Guidelines
Ensure that the SOLUS Vise Jaws are used only as intended, in conjunction with a compatible bench vise.
Always inspect the product for any damage before use. Do not use if damaged.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when working.
Store the product in a safe place, out of reach of children and pets.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended load capacity of the bench vise when using the SOLUS Vise Jaws.
Ensure that the Jaws are securely attached to the SOLUS action before tightening in the bench vise.
Avoid placing your hands or fingers near the moving parts during operation.
Do not use the Jaws for any purpose other than intended, such as lifting or hoisting.
If you experience any difficulty during use, stop immediately and assess the situation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Identify the SOLUS action and the bench vise where you will be installing the Jaws.
Attach the SOLUS Vise Jaws to either side of the SOLUS action.
Tighten the Jaws securely in the bench vise to ensure stability during use.

Usage:2.

Once installed, ensure the Jaws are properly aligned and securely fastened.
Place the item you wish to work on within the Jaws, ensuring it is stable and secure.
Use the bench vise handle to tighten the Jaws around the item, making sure it is held firmly in
place.
Perform your work carefully, monitoring the stability of the item throughout the process.

Disposal Instructions
Dispose of the SOLUS Vise Jaws in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, use designated recycling facilities when
available.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the safety and use of the SOLUS Vise Jaws, please consult the manufacturer or your
retailer for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your SOLUS Vise
Jaws. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour les Mâchoires de l'Étau
SOLUS
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Mâchoires de l'Étau SOLUS. Ce produit a été conçu pour être utilisé
avec un étau de banc existant afin de faciliter le changement de canon. Il est important de suivre les consignes
de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que les mâchoires de l'étau sont installées correctement avant de les utiliser.
Ne dépasse pas la capacité de serrage recommandée pour éviter d'endommager les mâchoires ou l'étau.
Utilise toujours les mâchoires dans un environnement sec et propre pour éviter les accidents.
Vérifie régulièrement l'état des mâchoires pour détecter toute usure ou dommage.
Stocke les mâchoires dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser les mâchoires de l'étau pour des applications non prévues.
Assuretoi que l'action SOLUS est bien fixée avant de serrer dans l'étau.
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation pour te protéger des débris volants.
Évite de travailler dans des conditions d'éclairage insuffisant pour minimiser les risques d'accident.
Si tu ressens une résistance excessive lors du serrage, relâche immédiatement la pression et vérifie
l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assuretoi que ton étau de banc est propre et en bon état.1.
Fixation des mâchoires :2.

Place une mâchoire de chaque côté de l'action SOLUS.
Aligne les mâchoires avec les surfaces de l'étau.
Sers les mâchoires dans l'étau de banc en veillant à ce qu'elles soient bien fixées.

Vérification : Avant d'utiliser, vérifie que les mâchoires sont bien serrées et qu'il n'y a pas de jeu.3.

Utilisation

Lorsque tu es prêt à changer le canon, assuretoi que l'étau est bien fixé sur une surface stable.
Sers l'action SOLUS dans les mâchoires de l'étau jusqu'à ce qu'elle soit maintenue fermement.
Utilise des outils appropriés pour effectuer le changement de canon, en veillant à respecter les consignes
de sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Les mâchoires de l'étau SOLUS doivent être mises au rebut conformément aux réglementations locales
sur les déchets.
Évite de jeter les mâchoires dans la poubelle ordinaire si elles sont endommagées.
Renseignetoi sur les points de collecte pour les matériaux composites dans ta région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation ou la sécurité des Mâchoires de l'Étau SOLUS,
consulte le site web du fabricant ou les ressources disponibles pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions, tu peux utiliser les Mâchoires de l'Étau SOLUS en toute sécurité et efficacité.
N'oublie pas de rester vigilant et de toujours prioriser ta sécurité lors de l'utilisation de tout outil.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Ganasce
SOLUS VISE AERO PRECISION
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per le ganasce SOLUS VISE AERO PRECISION. Questo
documento fornisce informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. È
fondamentale seguire queste istruzioni per evitare potenziali rischi e garantire la vostra sicurezza e quella degli
altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare il prodotto regolarmente per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente le notifiche di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso delle ganasce.
Assicurarsi che le ganasce siano ben fissate e sicure prima di utilizzare la morsa.
Non sovraccaricare le ganasce oltre le specifiche di utilizzo.
Non utilizzare le ganasce in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Non modificare le ganasce o utilizzarle in modo improprio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che il banco di morsa sia pulito e privo di detriti.
Verificare che le ganasce siano in buone condizioni e prive di difetti.

Installazione:2.

Fissare le ganasce su entrambi i lati dell'azione SOLUS.
Stringere le ganasce nella morsa in modo sicuro, assicurandosi che siano ben bloccate.

Utilizzo:3.

Utilizzare le ganasce solo per il montaggio e la sostituzione di canne.
Seguire le istruzioni del produttore per il corretto utilizzo della morsa.
Monitorare la stabilità delle ganasce durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le ganasce in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contattare le autorità locali per informazioni sui centri di raccolta dei rifiuti.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, si prega di contattare il
punto di contatto dell'UE per le domande sulla sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere a disposizione il
numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, si contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile delle ganasce
SOLUS VISE AERO PRECISION. La sicurezza è una priorità e il vostro benessere è importante.



Bruksanvisning for SOLUS VISE JAWS
Introduksjon
Takk for at du valgte SOLUS Vise Kjever fra AERO PRECISION. Dette produktet er designet for å gi deg en sikker
og effektiv måte å bruke kjever med en eksisterende benkvise. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å
sikre trygg bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner for sikker bruk.
Bruk alltid personlig verneutstyr som vernebriller og hansker når du arbeider med verktøy.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Vær oppmerksom på potensielle farer som kan oppstå under installasjon og bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Kontroller at kjevene er ordentlig festet før bruk for å unngå at de løsner under arbeid.
Unngå å bruke kjevene på materialer som kan skade dem eller forårsake ulykker.
Bruk kjevene kun til sitt tiltenkte formål; unngå improviserte bruksområder.
Sørg for at benkvisen er stabil og sikkert festet før du begynner å bruke kjevene.
Ikke overskrid den maksimale belastningen for benkvisen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av kjever:1.

Fest kjevene til enten side av SOLUShandlingen.
Stram dem ned i benkvisen for å sikre stabilitet.
Kontroller at kjevene er riktig plassert og festet før du begynner å bruke dem.

Bruk av kjever:2.

Plasser materialet du skal bearbeide mellom kjevene.
Juster kjevene for å sikre at materialet er fastlåst.
Start arbeidet forsiktig, og kontroller at kjevene holder materialet sikkert.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utgått eller ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler eller kast det i henhold til lokale
forskrifter for avfallshåndtering.
Kjever laget av polyurethan kan kreve spesifikke avfallshåndteringsmetoder; sjekk med lokale
myndigheter for detaljer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller bruk av SOLUS Vise Kjever, vennligst kontakt produsentens
kundeservice. Det er viktig å ha tilgjengelig informasjon om produktet når du tar kontakt.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Vi håper at SOLUS Vise Kjever vil bli et nyttig
verktøy i ditt arbeid. Vennligst vær oppmerksom på sikkerheten når du bruker produktet.



SOLUS VISE JAWS Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit SOLUS VISE JAWS tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen
käyttöön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Pidä kädet ja muut kehon osat pois puristimen alueelta käytön aikana.
Älä käytä tuotetta märissä olosuhteissa tai kosteissa ympäristöissä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain suositeltuja kiinnitysmateriaaleja ja menetelmiä.
Kiinnitä leukku tiukasti työpöydän vitsiin ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa puristettaessa, jotta vältetään vahingot.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen tuotteen käyttöä.
Jos tuote aiheuttaa epämukavuutta tai kipua, lopeta käyttö välittömästi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Valitse tasainen ja vakaa työpöytä.
Kiinnitä SOLUS VISE JAWS leukku työpöydän vitsiin:

Aseta leukku vitsiin.
Kiristä leukku tiukasti.

Varmista, että leukku on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Aseta käsiteltävä esine leukujen väliin.
Kiristä leukku varovasti, kunnes esine on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että esine on turvallisesti kiinnitetty ennen työskentelyä.
Käytä tarvittaessa suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskikseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Turvallisuusilmoitukset
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate sivustolta tuotteen mahdolliset palautukset tai turvallisuusuutiset.

Kiitos, että käytät SOLUS VISE JAWS tuotetta turvallisesti!



Säkerhetsinstruktioner för SOLUS VISE JAWS
Introduktion
Tack för att du valt SOLUS Vise Jaws från AERO PRECISION. Dessa käftar är designade för att användas med en
befintlig bänkvice och erbjuder en enkel lösning för att byta pipor. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten enligt anvisningarna för att förebygga olyckor och skador.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte skadade käftar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gate plattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid SOLUS Vise Jaws i en stabil och säker bänkvice.
Se till att käftarna är ordentligt åtdragna innan du börjar arbeta.
Undvik att använda produkten för att hålla eller bearbeta material som är för tunga eller för stora för
bänkvicens kapacitet.
Använd skyddsglasögon och andra lämpliga säkerhetsutrustningar vid arbete för att skydda dig mot
eventuella flygande föremål.
Var försiktig när du byter pipor för att undvika klämning eller skador på händerna.

Instruktioner för installation och användning

Installation av käftar:1.

Ta bort alla eventuella föremål från bänkvicens käftar.
Placera SOLUS Vise Jaws på ena sidan av bänkvicens käft.
Justera käftarna så att de sitter i rätt position.
Dra åt käftarna ordentligt med bänkvicens handtag.

Användning:2.

Kontrollera att käftarna är korrekt installerade och åtdragna innan du börjar använda dem.
Använd bänkvicens handtag för att justera och hålla fast det objekt du arbetar med.
Undvik att använda överdriven kraft som kan leda till skador på både produkten och det objekt
som hålls.

Avfallshantering
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt när den inte längre används.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för plast och kompositer.
Återvinn materialet om möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av SOLUS Vise Jaws, vänligen kontakta din
återförsäljare eller besök AERO PRECISION:s officiella webbplats för mer information.

Vi tackar för ditt förtroende för AERO PRECISION och önskar dig en säker och produktiv användning av SOLUS



Vise Jaws!
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